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“The colors of Your world

Echo in my dreams.”

(Dreams, Kings Kaleidoscope)



Resumo 

O presente trabalho tem como objetivo o desenvolvimento de uma coleção de estampas baseada no estudo das cores na cultura popular sul-coreana. Devido a  

um contexto de globalização, onde distâncias são encurtadas, se mostra importante voltar os olhos para um mercado emergente que está ditando novos 

padrões de consumo. Diante disso, foi realizada uma extensa pesquisa de referências teóricas e estéticas, como a análise de K-dramas e music videos de K-

pop, a fim de compreender como as cores são usada como forma de expressão. Além disso, foi analisado o fenômeno da Onda Coreana – termo que aborda a 

popularização e influência da cultura sul-coreana dentro e fora da Ásia – para se compreender o contexto de mercado e o público-alvo. Por fim, como resultado, 

foi obtida uma coleção de estampas autorais, baseada em vídeo clipes selecionados, suas respectivas cores e significados analisados.

Palavras-chave: Design. Cores. Estamparia. Hallyu. Kpop. Geração Z. 



Abstract 

The present work aims to develop a collection of prints based on the study of colors in South Korean popular culture. Due to a context of globalization, where

distances are shortened, it is important to turn your eyes to an emerging market that is dictating new consumption patterns. In view of this, an extensive research of

theoretical and aesthetic references was carried out, such as the analysis of K-dramas and K-pop music videos, in order to understand how colors are used as a

form of expression. In addition, the phenomenon of the Korean Wave – a term that addresses the popularization and influence of South Korean culture inside and

outside Asia – was analyzed in order to understand the market context and the target audience. Finally, as a result, a collection of authorial prints was obtained,

based on selected video clips, their respective colors and analyzed meanings.

Key-words: Design. Colors. Prints. Hallyu. Kpop. Generation Z.
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아스트로문빈 산하

방탄소년단 작은것들을위한시

엔하이픈

엔시티 질주

엔시티 영웅 英雄

세븐틴

강박 방찬 현진

소리꾼

거미줄

투모로우바이투게더 시 분의하늘에서발견한너와나

투모로우바이투게더
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세븐틴 독

태용 원슈타인
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